fI33-ATA3T ;| 9e®%d A9d'd M3 Heds
Hargrg fRw”
IS AeEr €96 Afgs-fd3s »3 mitftmr T 939 feg wiffdnt Hd3=yTE ast-

fetn® AE wientt 6 e & ATISE T939 w3 o9 99 &= AHS »3 HS BA96
g96 T QuIw 13T I fem FAegs few »idlel aeeYeT, IHT JuURE, HIUeRE,
fogsfefamrs, 833-Agusee, HaaAe® 3 839-HdarAe® It Yy fg3suraet
T &H form 7 Ao 31 fesoRy 9% feo T fa few €9 € Arfos-f9=at 3 afesT w3 sed
&% Y FE-ATI3, § e fHuiStags © San feg Jus € gmer aist 91 gz © fem
HIE®36 MEdSs JU (FE-ATI3) g9 s9Yd fHuis-fdss © fAc =n faasf3-AHse
(narratology) € U o8 feq a2t nigaHs I€ feu »ifen J1 feT 3lx I & agr-Arfas A
fa93i3 ¢ fefds 337 g9 ufost & fam & fan gu feg S99 »ew Jet It T U3 fer a9
fer famy = digT i3 nigrAs-90 36 I & AYE adt nifenr| fiAs &, ydis
93T M3 Fadt AfSHAST feg FEwal €83 w3 usdt g9 fenfummsna <9< fige J6
yg fest Tt uJuget feu feat qar-33t & fonrfimr <09 sredt Urardt € Aegy feg It
J1 fer 3T, gfeer vigrAs © U feg fa9si3-AAST © feaw o Ael €9 &
Ifenr 31 HY 3t feg T fa forg nmad Arfo3-f93s € AogsH yrust Hfent ar AT T
f5933-AA3T g9 fan famy < disls 999 &ds 3 ufow’ ‘f893™3° (narrative) ©
AI®U & AURS J9a6T Agdl Aer J1 I9e feg 9 X ‘faesf3’ fo3 @93 & Auge mee
&I A ferer AEU AHIST »ieger ©F Sadlal AR &% J1 T e 39 I fenet
93" qET-Afo3 € Aedy feg oISt Al I ud ferg fads ‘qam & mHagEa 5dt AHfSYT
7 AaeT| fEg IE-IT5T € IS8T U % HA3 96 I HIgE J w3 ferer Huu €%
AHT Quase’ &% J figl © Htmi It aEt qar 3T feg »r@et 91 fagsts oreufsa &
J AaeT J m3 TAsfex @ ferm 397 9373 f59% Imu T AHeTIER mee & st Ifde

Ad fere W9 feg mieat, AS-edt w3 fef3gm =qditt g AyT fAgae=t & i Aidhr

" AT YeHd, Unret fegmdr, 8 gateafidt, et



5 fragt feg agardt & gger-fedt arondts I8t J1 28 39 fa Hay nmust feniastars,
AfenaTax AT IHt ugTe B8A9s et Ae-f993’3 @@ Ao e J 1!

fag33-aAzg & fa93i3 © fiusa fecus wftmr & Aaer I feg a@-gos A
fag313 ¥ 88! AdGsadt 33T m3 dW-ydut & 3IHH 95 ¥ I3 JET I 7 R Je-
fedt = st wiar g2 I5 w3 8RS U I WMia9 YyT'6 aoe I6| fed &2 nigHAs o
fHI33-AH3T T Hasy ufost @9 yfifu Aogee=! fI3a 3Tu= & »must 1969 =t feg
YITH3 YASK ‘Grammaire du Decameron’ €9 UR &1371 fem yr3x feo 8RS fecdt ©
yfio sy gafa8 et gaehut § et forags € HE® nigAg Tafent fegt ©
Hassadt 3HT € 3®H J96 T 736 3T 3o & fen wiftds fedt § narratologie
(faa3i3-fefamrs) & s fd3m1 fer 397 fa933-AA3T / fagsf3-fefamrs & Hesr Adsy
AHE nifen) 88 3 & I g 39 f993/3-TA3d miug feam € aet uz=t feg Sfunr
J 1 AfI3-fE35 »ix AHitfamr 2 geoe ufgudt nigAg fere AddTd »i3 Aedg < ge&%e IJ
I5| I88 Ude feg vt fag33-gAsg & fen feA-u3gr, feAe geme AT i

Hedg' ot forsedt J96 € A36 oisT J |

IR fox gfeeT nigAHs © 39 3 f9933-ATAST T Ad®U Hdga=ee & nisddrs It
8wz I AHE nrfenr I ug ferdt feam-Jur Aogse®e € m9-ud <& It I feme
feam = ufgw u=z@ It qus= &% HEfts J1 fer oo s AIfts Yy fd3x feo
THEHT U, s 8H, IHS WA9AS, feded Aaderdt »3 gfgr SHATAST nitfe o7
& fonm 77 AaeT I ot AEt © HEs 99 ©F fen f93suar & Ao At 3 § IA8TS ©
nIgt feg ufgeas aafent BRe gusHa ferdre €3 ¥% fd371 gt Jus=mr €t Tug
fewomit aa-rfos feg /1 @} & @ €t 3Tl § fHuiStase ¢ San feg Jufomt fere
mfis-fersas Bt I Hees ni3d-fordhnt yes st faa3i3-rAsg & 8rmat
feg feal f93at © taes 3° aet &t fesag adt &9 AaeT| fer Aegy feg swehis usty
T 3H ¥R 39 3 TIIAUTT I | UTY 3 MUST YASK  Morphology of the Folk Tale’ feg
IHT udt-ggentt T niftmis a9e et fea ferm 313 & gufefami™®a (morphological) fedft

' “narrative is central to the representation of identity, in personal memory and self-representation or in

collective identity of groups such as regions, nations, race and gender.”

Mark Currie, Postmodern Narrative Theory, P.2



fal lal

[TafAz 396 & Quaes 37| feg fedt ur fegs usat § 81 © yarad nigAg Ufag 3

96 ¥ JfI3 It I miz B © fofs orom u3at © femdne a9 e 73 g9ef J1 fem

397 Iy & f933a femdme § &<t femr yee 3t 8RS gu-fefamisa yara+'

no

(morphological functions) 3 USdT 3% HEfU3 fefge 90 u39T (spheres of actions) TF

Aa®UsT UR adfent fex 397 5% faa3isa 9gaet © eAg-yaa niftmis &t gfenme Ju
fest| fen 397 gAt gqueent & o8 (story) 3 JEA (plot) € UIUIR HABUT I79 UK
935 aIfent fea I9 HISTYTT WisI-femdt yes &St €5 & aF 3 Jusa € gw

2¥® (fabula) 3 HHS (sjuzhet) T 3= Haet de Un 1371 85T migAg egw, fag33 &t

Wi33-TAz I A fa Az B visg-enz < TRsfed A fegax UHadt I HISRYTE 9%
feg 7 fa fer o35 3 fao3i3-gusT © niftis Tt fere © »izg-AIfuz Wt - faa33
(narrative) »3 993739t (narration) - T AST yv's i3t fand faast3-mmAs9 & At
feg vifon 3% v &3

feg sta I fa gt gquet Arfo3-fa=at €t qaT-Arfoz a8 AEfts feal HIseyTe
m39-feret & f8333-rA3g & BATT &2t He® »ug Yy 1371 ud ferer fex
AS39 »igHS T 39YT A HAageee © Wisqas dfenr| feme-f¥3s feu Aogeee @
8% fex nifndt fdss-yeit © Ju fev Ifenr faRd Afgs w3 Afenme € =AZ-1od /
fefamrss wiftods § niusT Wy yurs / ymae sefenr| fer fgss-yat & gfemme
RAET © smr-fefommaa 935 Qug feot It At w3 femer €979 1960 © &ar T fea
sfog € gu feg dfewr AAGT & 3 & foos’ = Adfes ydu Hafeni AT AIga=sHA
3H 3IBH 396 & QU 3T BAT W3 wigHT ITHET @7 fefdmiesx niftmis SRt feass

H99s™ & HY 99 o It a3 A7 Ager J1 fem 13w ot 8rd g ©F fegrad @93° (parole)

&% FHEN YIU (langue) © »ifis § TUJ HIST Y6 o137 Aogeet Afos-fIsar &
ATHET © fer sw-fefomsx Hiss & woe g & fags’s v fefomrs €A9s & Guas

a3 feal fd3a & FEadt i3 FEr § feus w3 feafss (signifier / signified) € AIBUT

It AHSE N3 AHSTET T H36 JI3T| fEH HYa=el HS-HS® NgHT I (story, fabula,
narrative) 3° 32 99373 feg U It wes=t T a®-gqH igAT 39319 3 T RS 933
T foafez wirfar 77 AeT T1 feR 397 @ (plot, sjuzhet, narration, narrative-discourse)

& fa933 T fggsa wifim &7 AT I FAdgseemt & nuE f933-rA3g & EArdt



B Wy 39 3 Fgadt 7 fgestsadt § I wmog sefear fa933-mA39 © fem
Aogaee! €9 § fere feam & 990 AtHr wifoor 7 Aaer J1 fer Aeds feg 38 993,
T AZTH, U9TE Uae, JHTH W3 3TIT I9d yHY fI3at T & feor 7 maer 9 fag 3
i nE Bar &% feret 8t few 39YT daes o3

I 93 & wiuE 935 T Hes (Hdgaee) <9 feg dgeg-mmufds fga3za
fersas & fao3dts s »mue fegu “An Introduction to the Structural Analysis of
Narratives” feg UH 13T fer feg Aoge=! fHa33-mA39 € guowr Qws< gu feg
ferdtdog det J1  fem 397 t9e wde 3 5933 € 2asendt feg fa933a9 (narrator) €
StHTT y=gdr 73 & fere wiftmis § fea 39 femr yers o1t ferg faasisa fordias »i3
SIAGEHHS I IFBTS g3t & »izgars Ifunit AT Aaer J |

yfia wae-fefamrat &< A3 & fig © niftmis o=t fex ferm 373 @ fagsi3-
HASS WS Iz a3 fags™ RfAES © swafefamisa i3 3° 3 yfes »i3 yzfes A
8H& mmust YRS Structural Anthropology feg fHe T femeufenmit g3 FTHET
fofags a1 ugs & A3 1371 BAS fHE & »9Eds HIuaT (semantic structure) 8UT
o Ife3 S3fent GAT »iTas fesd & 3IBH dd6 T Qua® 13| &< AZH & feg
o9eT U 1St fx fiea aEm vadt 3F © v 9ot & HIsShHs J96 % nifdar Jfss ATH
deT I 7 T HaY ¥ feme &% foms § ufgefis ager 31 fer niftrs-fedt &t fedussr
feg /At fa fere »iz9e3 fiea =Er < TE’WFFT—EI'&B( (syntagmatic) UTATS & gwe BAT
UgfsaiHfes (paradigmatic) UATS § »ifts & nmorg gafenr famr w1 fer 397 878
firgs oET & AggeT T niftmis o996 et 8 feg® wiggds fedut & forcldgg ags ©
Buaer o371 fen ugu-fedt Idl &=t AZH & gos € AA9-YfAy gifsur & fHax o
T niftmis U SisTI GRS fer feu® iIeds ve fedut »i3 fegwdt Idt €% fev Tugs
T JUBIT o fomsedt A3t U feg niftis-fedt a9t vags &dt J Aot faBF feg
figx oE € niggt & niHidt § AISHGs Ju g W YA3S 396 <% Jf9s Hi| ge feg
< AZTH & niHdtar ¥ 5 nreH-3dts @t fiex udust & 8rT 3f3a w3 Afsnmaad
Hedg o8 94 o T T QUIe &3 # SUJ A9ER w3 yAfda Atifer 397 feg J9
Afo3-fgsa 2. 7 A & & AHGT © garfefomrsa 93 & Inat feu fagsis © wiftis

fal

e nusT AYTHT ‘actantial model’ UR 3T 7 993739 Agga= T nidud3 ferdnz 96

>




i ~

% o3 A JHH & fa93’3 € »Jgds Ao § & Yd'9 © AInddT 33T actants © IS

&% TgT T QuIe a3l fem yfafonr & 99 Agdtags aafentt 8rd fear ararardt 33
T foHs-nifas 35 fedu ge g &3

1. Subject / Object (X337 (fertast) / SA3 )
2. Sender / Receiver ( YAk / I )
3. Helper / Opponent ( Aofew / fegt )

po

JHA T H3 nigAT f&f¥s fa93™3 feal v fedu-det @ dsns It &t gqu ooe
5| fon MacH® HE® T 1Y YTns RS feg 99373 & niguas fenrfimr sgat At |
Inw 3 fewt 3at fedu-det § w9 g7 & 59313 © 35 quwdt Uedst & Hasus™ Un
st I 7 FEt feRayss AuEt 91 feo fofss aEwdt Ueds - aHe-fafamAT-8Em,
AYH-AY™9 M3 ATTEST - f5933-Iusr & fefds yag & »eu-A9edsT y£'s d9¢ I& |
fiAs @ J937 / TRz T fedu-de e, fafommar Af 8TF 5% Hefus Jgad Ueds &
fAgae ager I 7 fa yna / qoa © fedu-de Aer »3 AY9 &% AeU3 Ucds &
Hae-TAIf= YT faa3i3t § feul nigaars fesu-det i3 JEsaT Ueds € niZdds 9Y
fegrfanr 77 AaeT T

IHH I 3T9T M3 UIE Uae & < faast3-aAsg & 8ndt feu @3He taes
@37 3dde & f8933 @ feadns & TR fenmade € HIs® €3 fag3i3 o fanags
8AIs = #3& 13T GHS fI33-9ger ¥ 35 utAST € HamusT UR SISt - nigEHws,
fefonmmiesa w3 Feeysa | fer 3T 69e toc & fa93s T nifths &t “fafon (verb)
it fefgs A=t (tense / mood / voice) & HE® = qifde Jafent feret fagas-yfafanr
T 35 g9z - aE, y=os 3 fauss - &t fomeedt 1St Agus=e! €9 © fegl Ayg

fgsat & nmI »uE Ea1 5% 99313 & IIBIR (technology) T HuH fe=gs Ul i3 faAer

nif3H 8°¢H fE93i3-AA3T & TA3HaA / fefamisa (7) iU yers JJaT Hi |

ISHIES Adgsee ¥ U9 feu feafiz 92 fem €9 ¢ f5933-mA39 & Aovse™l
fg933-AA39 nideT <U9 Bfgs Jedr fa@F fer feo Aogae<l fE3auar € AT A3t
MUEt it »i3 Ases<’ ANS fordlamg I8t 1 ferer nifmis-Hss ‘T’ ni3

‘fonrags’ gz AfeT I w3 fer © vizgas 89373 99T § fgust © 9€-YsU (closed system)

o font 7w J1 feATT ASAd ni9gt & fAHIAE &% adl AdT wige-fAIAE et garst



&% J1 fedt a9z I 7 fend »mE gueet 538 J9T @St 39 3 fagsiz-niuis ©
fefsomre=t ufoty & fugas feg He ff371 »iAs feg Aogeee © fefomrsa yrae 3t &
ygr gu' J A feg »muE ferdne § fods ‘Hoger w3 ‘SIdla’ 37 HifHS I »iz @R
AHHA Afgnmaaa Heds & 928 a9 o< | Ud fen feg JF feret Ay 3 Ag<ar € JJA
gfimi I

1980 T &ar 971 §3T-Adua=ee M3 B3I-HdarAe<! I35 & IBHIG® Adgse™
ehorf nifgr oaeet wi AEUEEt § Farfon »iz feRet »ist TRgyeR / fefommsa uds
83 A@MI foms war fd3T| feal I3 & AggeT € 8 HIgaSHA Yiafan € &=t
Aa®y UR 3T & fai 39a7 § de-ydu ©F sae ¥E yfafonr veer m feat € w3
MEATT AI9aT TR J9a7 ©F Jed3t 33 &dI et AT AT g9 »iiafus Jet J1' nifadt
Afast feo Adgos=w €U9 »ufds f5933-AA3T o ysifes Jd=r & & At o3
JSfantt & 3t fg933-FAST < H3 @ wiws & a9 fo3m faB8F feg fags3=x gga< ©
YJE-HAT m3 87 feggurarst ufaty & fonit a5 © AHIE &dF° At ug feg fegsr &
fea-dt I1 fga3t3 @ niftmis & 33t i3 feggugr, dof @ f£d fAer HIs< T
fE93’3 € 38l & AuH fersre Aogeee! fH93i3-IA3T & ¥y yust I fAAe Hase
3 feadrg &dI° 3T 77 ATl UT §39-Addaet mi3 §39-HgaA=<r A9 & faI373-
HASY T JUTEI/AJgs=e! €9 H3H J9d fER 89 a< fAui3-fd3s & don fesr 7 fere
nE&Y feam & 79« J1 fer 3T fa933-rAsT Hignr st ferer quisas widm Jfenr
J1 fems 32 §39-Aags=et Ha33-AA3T My &< 3 < §39-Hgare<! At §39-
mrafsget f933-TA39 | HAeT feg I f& a@Hias Addgewew © fefomimss ymiae
5396 % fen &< fa93i3-AA3T €t H® AEUs=! faas 5?7 w3 fers fasts ©
ftis-fersne & faastut sshut femret feurghnt J57

(fo3 )

! “Poststructuralist narratology moved away from the assumed transparency of the narratological analysis
towards a recognition that the reading, however objective and scientific, constructed its object. Structure
became something that was projected onto the work by a reading rather than a property of a narrative
discovered by the reading.”

Mark Currie, Postmodern Narrative Theory, P.2-3.



Hedt dfs feg I fa 839-Aggae fg3a & 5933 @ niftis &t ‘Tx’ niorfas
fentagex Hiz® € W § ugiefentt 59313 § ‘Y=g’ (discourse) € Ju feg T@E @
Buge o3t e ‘T’ fea g€ FAogsT I fAmeT yra-Ifas Re-mirurdt wiftis Fee I
&8 y=us ©f 9T YAI-AfI3 I Y=9& INHT ANTH Afswmard w3 fefzom feg rfas Jev T
w3 feat Aegst feg & ngg-A9gasT gfos J9er J1 gHfss € muet feu femer A
Aeet (dialogical) J1 fem 397 99 f&a33x us J9st faa3i3a ust Af »UE AHTHS
TE9E &% JorenT famr Aee g I ferd aew feRe! wieddt Aot (7) © 39 5%
&t o™ AT AIET

8 39-Aduael I3a’ & Hade' © Aa®Y § feAETUS a9d U (text) W3 Wi39-

UTS (intertext) ¥ HIZTYIE Ao UH &13 | 8&f & us § foust & nifdar &'eeaa nirfimr

A fan g Agger a1 fearag 7 feafadr nigg AIfa3 &dt° ST AdT gg-<gat niggh of
3 @ wifgrA 7Aar@er 31 f&dt I9T I fa us feg nidarggt gshit fea@enit I6 7 JI&"
Ust 3% AT JoTg et yIiz JEn g5 fer Al AfESt § Uso-fAefHs d9s &=t
AHA-fefomrms, Hafefomms w3 I9at AIfts fammeusat & visg-wierHsr 7S 33ter J|

Us w3 ni3g-us & fesl Ayt & §39-Aogswwl fag3i3-mA39 & GRdt feu

HISSHIT 9% WiET o137 |

8 39-Fagaedt ni3 §39-HgaA=T! g3t & U »wuE <91 5% Afg3-fd3s w3
At T &2 yShis AErfuz ags © SQuae o137 J1 fen FAedg feg 3% 993, o
T, Ta &, »3 ¢3f9d THAS T udes feRm 39 I S9csudr J1 fewt gzt &
g3z o fogadt yfafon »i3 8F feo oty fef$s o3t © Wity Idt SAdt 7=
TH vigEt Tt uF T feneHs d9 ©f feul gFer Jist 91 A @n IdieT & y=us feodt
nigg-TAare yfafon™ =7 feegs J96 &t differance, trace M3 supplement © &< HIABY

[a TN

YA33 o3| odter & fer femsnet fedt § fegga™ (deconstruction) €7 & &3 7 »id €9
¥ 0-YI®3 3Iasiel HITR® ©F nid g famr 31 58 fem fO3s-fedt Aove3H
fersHe T 9€% 3®H J96 ©f IgFeT A3t J1! fegl fd3at & us miz y=gs g9 &<t AHS

' “[Differance] constitutes the conditions of possibility for meaning in language. As opposed to

Saussure’s fixed conception of meaning as a structure of difference, however Derrida’s neologism is



ez 996 e Bud® 13T fAAT WigHT J9&T £ UH 3T IHGT & wied3s AI3T 1%
g3t €t I »i3 T UH AHA-FAfeed © yHa 55| feal St it & wi udy a9 fan
3 59313 T ferdHs HATHS &df° J ATl B 39-HgaRe<! g3t & f9a33a ferdns ©
AIargt feg fegrguar w3 fefzom & & wive a9 f&3r T w3 fegt & 5313 & nige-
AIER3T € Mf3H U9rss mifanr| fer 397 H933-A3T v a2 Ha®y »i3 AgY AYE

N a)

WBEr J THAT A9 3 Hedg Hagae! &g © HI33-HASd o ¥9a 3 fesys 75 |

nmd fa933-AA=T € 8Fdt & Fse e fev »idd mHaw g3 & F9ug
Gaes e 91 fegl AT fG3a 3 fa93f3 © fHusa w3 feoox niftmis &% Aafts
HISTYIE nizg-ferdhntt Ur atsnit g5 1 feat o9 ferfss s9ur &3tet I fard 98 uay
& " feg adt ARfenr 7 maeT| 3t & fer faasisa femsae i € HISTYIE Fadit

T I T gt Y33 9T J1 fesf T AU 3% 93 w3 ¢3f9d AHAG 7% I 7 gHe

8 39-Hoga=e 3 839-HJare™® 5% AIU3 IS |

I& 9793 3 B 39-HAagaee! fG3auar &% Adad A3fent 59313 @ niftmis ot
fex fenm 313 & femenst feut feafAz i3t fem fedt T »izgas A3 3° ufost fags3-
JusT fegstt nigaars fearet &t fomsedt oSt afet I1 fem 3 Quds mtfunr ©
gg<9dt I3 € 998 5% SrEt &<t Uz fanrg it At 31 fen fedt € @93 agfent
IB' T3 & St YA “S / 27 f<T oW € sedc AeHls § U fg933a a3t &t
AoTfEsT 5% Tgfent 8rer yserd! fersns yr33 o371 &g a3 5 - 1. fonrfimmv

&3 (hermeneutic code) 2. JEHSI &3 (semic code) 3. YSIIBHA 3 (symbolic code) 4.

TIAHB A (proairetic code) 3 5. HSWETI &S (cultural code) | &g a5 IgeT ©
e fersg few @® J° I8 w3 GAET wigw-fAgas yfafonr = wiar dT Is|

fenrfimmng a3 T HYU g393 3T T 88T yHst € €39 &% I 7 9957 € I9 HAH

83 §3as o 99¢ I5| TATT IF »i9EH®A I3 J HAer A¥g usdt ¥ If9s9 drf
femmst 5% 31 fegl T fond@re 99 € €W A9ES3T § €99 J96 T MUY gsT

meant to capture the ceaseless movement of meaning which is a condition of its production, i.e. that
meaning is simultaneously ‘differential’ and ‘deffered’”

Andrew Edgar and Peter Sedgwick (eds.) Key Concepts in Cultural Theory,Routledge, p-116.



J1 StATT a3 (YSasHa 93) 9o © fefgs Igfent & yYStasHa A9EasT &% RaUs

J1 fer 337 99 a5 (IIAHBR I5) fa93i3-I8e & Juwd Tas € feAsHE 5% HIfus
J1 A=t 3 niydt 93 Afenmaax a3 I 7 8A AHY ududd famis 3379 % HaS J9e7 J

fAre Aegs feg fa93i3-39ar »uE fesus niogt & Ao9 JJs =% Ifes oufe J1 feat

[ali aXe]

a3t T HftH It 9o fed’ 8396 @t fefds nigg-ushnt & 8amg o3 A Aaw
J1 fem 397 ¥93 3 59373 © nifts = GRS 3adtat garst

3T A AT ATHTAE vz Afsmmarga Aegst & & 31T HI3T Y£s o3 J|

It ferciaog adt

(o3&

8 39-Haaret fozsua & AEfUz Yy fo3a gsfaa THAs & & o faa373-
HASI & GAdt ¥ HIseyse woes f¥3r J1 8RS wiush yAsSE “The Political
Unconscious” feg f&9373 § AHHI-YSIasHa a9 € Ju feg ufgshs safentt G
gg-ud3t ferdrs €3 #9 fd37 I1 QAT H3-wigA9 fog33 v fAgne fod® mAIS #F
fenastas g adt AT fere fugas feg »e93s Y AS3 &t I9r s T I6 fash ©
niftis A9t J1 feg »eE3s YIT ASS I96T © AH® fef3TAd oa9e »i3 8% &
AHTAI-"I8 9839 (socio-economic formation) 3% HEU3 J¢ I&| fem H3< & 7;I_<15pr
Bt AHAG & 5933 ferdre © 35 U9ss’ ©f Aasus™ UR oist J1 femsAs = ufow
U93% 8T €7 U913 J | fEg u3at w3 weaet ¥ HftmiH 9idt IF feg »ie €7 AHfaa

YStasna ar9n & ferdtdog a9 I 7 59373 & nigg-Agea3 »3 8ret fonastars

fesuzsT & Hew wo9 der I {93tz 99 © fersne € ©AT U93®% J96T &
AHTAL »T9Ed 9839 &% HafU3 & g€ & A3 UH 97 J1 | THAG & HI MgHAT
H933-J9&" e & © HitmH It fefds U39t & fona3tars AfESt mis HafAasT &
fag froret I 88 feg Y3y A Uy Ju 8 »UE TH © TJI-AWIH § I HISHS F9e!
J1 U3 fen fesw feo Huan y=as w3 feggua © JU o8 AyE mi@er J1 femsne ©
fer uo3® €3 €9 I9a & H"');llpdcx I9d1-Y<T& (collective class-discourse) © 39 3 IO
% gfgz der I QU fom feo' ugrmug festt yeust St usht AEs & U 9w J
w3 Baf T »irg 83 g9aT © 8 vt nieess & 3%H J9eT I A fegrguraret RueH
T Ju feg €99 Jer 1 FHAs ©F fensmet fedt T AT 3 »ifsy uosws n fefzomx
mEgy o fereedt a96 @ Ifgs Jvr I 7 fefgs fous-ydut © Wiy gdt 9T feu
n@er J1 fem H3e wt 8 Iuar ©F feur €3 fimrs Ifes a9er I w3 ferg fefzoma
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TE9E @ I8 &% YsJ-UfISTHS 96 <% Ifg3 Jer J1 Srdr uder nigAg fefss
Afoss feuet fefsgma feam & Qum I8t gs1 fer &t fegt © J9a-Haes oo
fefzam et yf3gsh® ashet 7 Faet 75 |

A% feg g3f9a AHAs ©F fensnet fedt I9ar © it »ReE3s & HIShHS JJs
@ fedt 1 €Fe H3 nigrg fa933 @ Mt »ieass o uge BRE usdt 337, @Rt
fogsd! garst »z GrEh feurysa fermsTet € wifts Tt gvfe 31 99 & fenashars

Y=I% Mif3H 37 3 AYfIR T9a-yees e nifeus »iar 3 fsgser 9 fAd Haare= / §39-

HdgAS® © fenmfimmaHa a3 It 3§t 373 @fon 77 Axer J1 Sftwr 71 37 3% 993
€ feguar-fedt »i3 AHAG & fenrfimr-fett fex-gAd €ft Aofea A yaa fednf gs1 =
I&t g9z = -yt I3 99313 € guegsl »ide-ush Aes @ Sud®r ader I 3T THAS
e fenrfitmr-fedt 8at gg=val niJg-gast g €595 = fegguget AWIR § HISHS
96 = QU I9eT T |

Y 39 3 nifter 77 AQeET I fX f9933-AA39 niAd €9 © mfos-fdss &
fagsdts yust 91 qg-Afos T fefds 33 g9 9997 & HE 3 3= yois 393 3 §os
feg feafAs d€ awHIa® SfeRTA3T (AT aeAA3Y) feg It I3 dfanm At ug fex A3
YigHHS © U feg ferer feam Siost At €96 dIf dfenm J1 gt qu==nt & gu (A
3SR) & FEr & Je-fedt T y® nug Hefent fere s9a=1a 33F & guH fersas Ur

371 Bal & & 03 IEEI T UIUIA AFBUT & ysI-ufasTH3 agfentt fag3i3 & 3361

€ JUH ®3T € AT oiSt| HIgeRel [93aurdr & IrT Uit ¥ f93i3-fecdgs § &<t
gHet yers o3t fer fgssuar &% 73 feggest ©F g9t Hy 39 3 3T, A3 o3
HisnmaS & nifts & TAgH®R fefmsa »og yes a9 & At 8 & fagsiz-feiss
& g fefamiesa ymide feg mfhs a9 fonr i3 fags3-fefomrs (narratology) € Ju o8
fex gafee nigrAS € St I35 = Quam 1371 fEA &2 MEHAS & Add  fad313
€ Agus™ M3 I8 &% At fAAg AHH, Hfsnmgrg w3 fefsom € Aedst &8 <9 a9
Tfgnt w3 fegrfonr At A

T At € &2 IR €96 €39-Adgaeel w3 §39-HaaRet fossuaet 3
A9geeel AfdS-f¥3s & fefsom-fogiy / gueet udew & &t JIT &t &3 Aar feme
a3t fefomrss Yymide & AggasT 83 & meshr fors ®ar fa371 wifndt Afast feo
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Aogsee ¢ U9 feg feafiz 9T faa3i3-rm39 v ygfes I & porfea w1 feaf fdsa
& IT8 ¥ &% &% fegrgurar w3 fefzam § & fagsiz-fensne © Adargt few wiks &9
fagr fare fHe = fE93i3-AA3T T &<t Aaey AHE nifenr| fer 397 ot Aet €97
feafis I fem a2 nigHAs T Hasu W3 AgY IF 3EEi® &0t dfenr A fere A9

W3 AEdY < €% IJ IS |




